E, WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - G5EBB16 Plettenberg

-f

W E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE

(1}
Magna PT S.p.A,
Via deli Ciclamini 4

I-70026 Modugno (Bari)

{2)Eingangs-und Beatbeitungsvermerke
Racalpt and handling note

480201 2¢°
Se1 420 64N

(3) Nr. Llaferschain
No. delivery nota 5

81174365

(4} Versanddatum :
Shipping dato

01.04.2021

Kundennummer ;
Custamer No.

001 4957020110

€.095 8T
Zelchnungsindex: Shaft Washexr
B 10.11.2020 1803200~8000
1 Europal Klein Holz
17 520945 a’ 350 8T
1 520945 a' 145 ST
1 Deckel A 0806 BLAU
6 520945
KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantitz dichiarata: ‘PA)
Quantita effettiva;

Tipe Imballaggio:

Quantita imballi:

Data controlio: D@ /QZE

Firma

Conformita alle schede d‘!mb?lt)}{ % -

Wir liefern 2u unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sie unter wwwwinkemann.de im download finden.

We deliver in accordanca with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see wwwawinkerhann.de - download.

Sl gt et iarlohn HAE 769

210120~-513



Proof of delivery (to he filed at arrival terminal)

Pa \’:—-x
:‘ W '
Ordine  rasporto / Transport Order >y 4 ”’
Sender / Millente VATD-No. / N° partita VA Date f Dala I ’
06-APR-2021 o Yy
E.WINKEMANN GMBH
BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG
631581465
Callection address / Indirzo det luogo i ¢arica di ntro) Order Gode/ Ords  msporka
ZOL-EC-1465442
Delivery ferms / Terminal addrass /
Condiziont di trasporio Indirizzo terminzle
D!rea domicile D exworks
franco dom. '~ anco fabbeltal YT, FREIGHT CGMBH
DCIWEU O Uncleared
:;Dgana_tg gn sdogarflgto MENDEN
i, e METSENWEG 26
Conslgres / Destinataria VAT-ID-No. £ N° parlia [VA Dg}fyﬁdpagljgﬂwd‘;g‘_ﬁd D-58708 MENDEN
MAGNA PT S.P.A. [cthers aapx. |Pel:+ 49 / 2373 9580
w Fax:+ 49 / 2373 958199
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNQO EXW
Addilonal wanspos Insurance / Tenminal reference /
; Numero dl dossler
Dalivery address {Indirizao di consegna dellz merce B L o 221020564323
Cumency/  Value for insurange/| Gustomers refsrence /|
Valuia Valorz da asslourare Rifesimentl del clente
NolIMP=TNW=332486
Termipal di aniva Contact fel,
Terminal de destinalicn Nemero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbars Quantty | Packing  Deseripiion of goods Cusioms eftnumbed Gross welght in kg Value {with currency)
Marche e numeri Cuantita ‘mballaggio  Descrlzione cefla mesce Tariffadoganzle | Pesolordoin g Valore {con vatula
PARTS
1 |CcT PARTS 6.0
2 |EH PARTS 235.0
Payable wefght in kg Tolzl gros5 Welghtin kg
EX WORKS Pesa lassabifa in kg Totale peso lordo in kg
Dim. x my omx m= 0.500mw 0.00 W 241.00 241.0
Special consignments / Rlchlasts particolan
Special Instructions £ istruzionl padticolard Enclosures ¢ Allegati
KUEHNE- NA@ EL sl
Colleclien at sender Delivery 1o consignee HPORTANT Azcording 10 GMR, trznsport damages hava ta be noted oa the wanpod 18 LA GNE S haidy
Ritire: dal mikents Cansegna 2l deslinatario onder (POD) upon defivery of the tvisitle ly shouid be] | Timbro & firma del &l
noldied in writing to the responsthle EUROCONNEGT 12minal within 7 days. atier deliver;
Date /Data Dale/ Data
Tme f Orario Time £ Orario R 2[]21
Driver’ signature f Firma dellauista Gonsignes signalure Consignea's name in block letters ICavuto con riserva d 1

Firma del destinatario

Nome di chl flima in stampatelio

v ?'ﬁca sy qualita e quantita”

EURCCONNECT Transport Gonditfons apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.

Tutts |o spedizioni EURODCONNECT sang vincolate alle Condizlon] Generall di trasporto EUROCQONNECT



